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 SOCIOLINGUISTICA 27/2013 

Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2011 
Sociolinguistic Bibliography of European Countries for 2011 
Bibliographie sociolinguistique des pays européens pour 2011 

Sociolinguistica ist bestrebt, ein Netz von Korrespondenten für ganz Europa aufzubauen. Diese 
Korrespondenten stellen aufgrund ihres Fachwissens in Eigenverantwortung ein Verzeichnis der 
wichtigsten Monographien, Sammelbände und Aufsätze von in ihrem jeweiligen Land aktiven 
Soziolinguisten zusammen. Soweit ihr Umfang den vorgegebenen Rahmen von Sociolinguistica 
nicht sprengt, werden diese Veröffentlichungen im zweiten Jahr nach Erscheinen in dieses Jahrbuch 
aufgenommen. 

Sociolinguistica is striving to build a network of correspondents for Europe as a whole. These 
correspondents are responsible for creating a register of the most important monographs, edited 
volumes and journal articles of sociolinguists that are active in their country. As long as they are not 
outside the scope of Sociolinguistica, these publications are included in the yearbook within two 
years of their publication. 

Sociolinguistica tâche de mettre sur pied un réseau de correspondants couvrant toute l’Europe. 
Sur base de leurs propres connaissances professionelles, ceux-ci élaborent un relevé des plus 
importantes monographies, collections et essais rédigés par des sociolinguistes qui sont actifs dans 
leur pays. S’ils ne dépassent pas le cadre de Sociolinguistica, ces publications sont inclues dans 
l’annuaire deux ans après leur publication. 

 

AT 

AHAMER, VERA/ DE CILLIA, RUDOLF: 
Übersetzen – Dolmetschen – Vermitteln. 
In: Haider, B. (Ed.): Deutsch über alles? 
Sprachförderung für Erwachsene. Wien: 
Edition Volkshochschule, 101-113.  

BAUER, ROLAND: “Torno subito!” Un 
eufemismo (non solo) siciliano [Bin 
gleich wieder da! Ein Euphemismus, 
nicht nur in Sizilien]. In: Gruppo di 
ricerca dell’Atlante Linguistico della 
Sicilia (Ed.): Per i linguisti del nuovo 
millennio. Scritti in onore di Giovanni 
Ruffino. Palermo: Sellerio, 245-247. 

BAUER, ROLAND: Tra napoletano e 
siciliano? Randbemerkungen zur Meta-
phonie im Dialekt der äolischen Inseln. 
In: Schlaak, C./ Busse, L. (Eds.): 
Sprachkontakte, Sprachvariation und 
Sprachwandel. Festschrift für Thomas 
Stehl zum 60. Geburtstag. Tübingen: 
Narr, 461-472. 

CALDERON, MARIETTA: Zur Pragmatik 
aktueller staatlicher romanischer Perso- 

 
 

nennamensysteme. In: Lavric, E./ Pöckl, 
W./ Schallhart, F. (Eds.): Comparatio 
delectat. Akten der VI. Internationalen 
Arbeitstagung zum romanisch-deutschen 
und innerromanischen Sprachvergleich. 
Innsbruck, 03.-05. September 2008. 
Frankfurt: Lang, 791-812. 

CICHON, PETER: Anforderungen an die 
schriftsprachliche Kodifizierung von 
Regional- und Kleinsprachen am Beispiel 
des créole martiniquais. In: Quo vadis, 
Romania? 37, 25-38. 

CICHON, PETER: Das spanische Jahrhundert. 
In: Cichon, P./ Mitterauer, M. (Eds.), 31-
44. 

CICHON, PETER: Sprachen für Europa. In: 
Cichon, P./ Mitterauer, M. (Eds.), 7-15. 

CICHON, PETER/ MITTERAUER, MICHAEL 

(EDS.): Europasprachen. Wien: Böhlau. 
DANNERER, MONIKA: „An einem schönen 

und sonnigen Tag ...“ Wie Kinder und 
Jugendliche der 5. bis 12. Schulstufe in 
schulnahen Erzählsituationen mündliche 
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und schriftliche Erzählanfänge gestalten. 
In: Vollmann, R./ Marschik, P. (Eds.): 
Narrative Strukturen in der Kindersprache 
(=Grazer Linguistische Gazette 75), 145-
164. 

DANNERER, MONIKA: Erzählerwerb in der 
Zweitsprache – im Gymnasium kein 
Thema mehr? Ergebnisse einer Längs-
schnittstudie. In: ÖDaF-Mitteilungen 2, 
22-36. 

DE CILLIA, RUDOLF/ KRUMM, HANS-
JÜRGEN: Der LEPP-Prozess – ein kri-
tischer Blick auf die sprachliche Bildung 
in Österreich. In: Erziehung und 
Unterricht 1-2, 41-48.  

DE CILLIA, RUDOLF: „Einsprachigkeit ist 
heilbar“. Mehrsprachigkeit an Österreichs 
Schulen und deren Förderung. In: 
Mühlgassner, E. (Ed.): Der Weg zur 
Mehrsprachigkeit – Put k ve jezicnosti – 
az út a többnyelvuség felé – o drom uso 
but tschibtschengere tschibtscha. Eisen-
stadt, 19-25. 

DE CILLIA, RUDOLF: Ausgrenzung durch 
Sprache. In: Quart. Zeitschrift des 
Forums Kunst-Wissenschaft-Medien. 
Sondernummer, 25-33. 

DE CILLIA, RUDOLF: Migration und 
Sprache/n. Sprachenpolitik – Sprach-
förderung – Diskursanalyse. In: 
Fassmann, H./ Dahlvik, J. (Eds.): 
Migrations- und Integrationsforschung – 
multidisziplinäre Perspektiven. Ein 
Reader. Göttingen: V & R unipress, 163-
188.  

DRESSLER, WOLFGANG U.: Early linguistic 
indicators of language decay. In: Miola, 
E./ Ramat, P. (Eds.): Language Contact 
and Language Decay: Socio-political and 
linguistic perspectives. Pavia: IUSS 
Press, 89-108. 

FEIZOLLAHI, ZHALEH/ SOUKUP, BARBARA: 
The role of intonation in Austrian 
listeners’ perceptions of standard-dialect 
shifting: An experimental approach. In: 
Gregersen, F./ Parrott, J.K./ Quist, P. 
(Eds.): Language Variation - European 
Perspectives III. Amsterdam: Benjamins, 
31-42. 

GOEBL, HANS: Áreas, fronteras, similitudes 
y distancias: lección breve de 
geolingüística cuantitativa. In: Andrés 

Dìaz, R. (Ed.): Lengua, ciencia y 
fronteras. Uviéu/ Oviedo: Ediciones 
Trabe/Universidá d'Uviéu [Anexos de 
Revista de Filoloxía Asturiana, II]. 11-33, 
31 tablas. 

GOEBL, HANS: Brevissima presentazione 
della dialettometria (con esempi tratti 
dall’AIS). In: Bombi, R./ D'Agostino, M./ 
Dal Negro, S./ Franceschini, R. (Eds.): 
Lingue e culture a contatto. In memoria di 
Roberto GUSMANI. Atti del 10° 
Congresso dell’Associazione Italiana di 
Linguistica Applicata. Perugia: Guerra 
Edizioni, 71-103. 

GOEBL, HANS: Le confessioni di un 
“atlántico” solitario. In: Gruppo di ricerca 
dell’Atlante linguistico della Sicilia (Ed.): 
Per i linguisti del nuovo millennio. Scritti 
in onore di Giovanni Ruffino. Palermo: 
Sellerio, 89-92. 

GOEBL, HANS: Presentació de les dues parts 
del projecte geolingüístic de l'"Atlante 
linguistico del ladino dolomitico e dei 
dialetti limitrofi (ALD I i ALD-II)". In: 
Colòn Domenèch, G./ Gimeno Betì, L. 
(Eds.): Noves tendències en la 
dialectologia contemporània. Castelló de 
la Plana: Publicacions de la Universitat 
Jaume I, Fundació Germá Colòn, 13-39.  

GOEBL, HANS: Quo vadis, atlas linguistice? 
Einige wissenschaftshistorische und zeit-
geistkritische Reflexionen zur atlas-
gestützten Geolinguistik. In: Schlaak, C./ 
Busse, L. (Eds.): Sprachkontakte, 
Sprachvariation und Sprachwandel. Fest-
schrift für Thomas Stehl zum 60. 
Geburtstag. Tübingen: Narr, 5-27.  

GRUBER, HELMUT: Wissenschaftliches 
Schreiben. In: Habscheid, S. (Ed.): 
Textsorten und sprachliche Handlungs-
muster. Linguistische Typologien der 
Kommunikation. Berlin: de Gruyter, 559-
577. 

HEINEMANN, SABINE/ DESSÌ SCHMID, 
SARAH /HAFNER, JOCHEN (EDS.): 
Koineisierung und Standardisierung in 
der Romania. Heidelberg: Winter (= 
Studia Romanica, 166).  

HEINEMANN, SABINE/ MELCHIOR, LUCA: 
Bibliografia ragionata di linguistica 
friulana, Udine: Società Filologica 
Friulana (= Biblioteca di studi linguistici 
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filologici, 14). [Kommentierte Biblio-
graphie zur friaulischen Linguistik]. 

HEINEMANN, SABINE: Sull’elaborazione del 
friulano. In: Blauth-Henke, C./ Heinz, M. 
(Eds.): Bases de données – Méthodes – 
Modèles de description. De nouvelles 
perspectives pour la recherche sur les 
langues régionales et minoritaires? 
Tübingen: Francke, 83-96. 

HEINEMANN, SABINE: Dialektausgleich und 
Koineisierung. Ein Abgrenzungsversuch 
unter besonderer Berücksichtigung der 
französischen Sprache im Mittelalter. In: 
Zeitschrift für Französische Sprache und 
Literatur 121, 225-250. 

HELD, GUDRUN: Il paradigma di cortesia 
'revisited': aspetti teorici e metodologici 
in discussione. In: Held, G./ Helfrich, U. 
(Eds.), 9-29. 

HELD, GUDRUN: Il "testo breve": 
condensazione multimodale nella 
comunicazione di massa. Riflessioni in 
chiave della linguistica dei media. In: 
Held, G./ Schwarze, S. (Eds.), 31-51. 

HELD, GUDRUN/ HELFRICH, UTA (EDS.): 
Cortesia - Politesse - Cortesía. La cortesia 
verbale nella prospettiva romanistica / La 
politesse verbale dans une perspective 
romaniste / La cortesía verbal desde la 
perspectiva romanística. Aspetti teorici e 
applicazioni/ Aspects théoriques et 
applications/ Aspectos teóricos y 
aplicaciones. Frankfurt: Lang (Reihe 
"Cross Cultural Communication", Band 
21). 

HELD, GUDRUN/ SCHWARZE, SABINE (EDS.): 
Testi Brevi. Teoria e pratica della 
testualità nell’era multimediale. Frank-
furt: Lang (Reihe „Sprache im Kontext“, 
Band 37). 

KIENPOINTNER, MANFRED/ GARSSEN, BART: 
Figurative Analogy in Political Argumen-
tation. In: Feteris, E./ Garssen, B./ 
Snoeck-Henkemans, F. (Eds.): Keeping 
in Touch with Pragma-Dialectics. 
Amsterdam: Benjamins, 39-58.  

KIENPOINTNER, MANFRED: Fiktive Argu-
mente. In: Gethmann, C.F. (Ed.): Lebens-
welt und Wissenschaft. Hamburg: 
Meiner, 505-538. 

KIENPOINTNER, MANFRED: Macht und 
Sprache. In: Knoblach, B./ Oltmanns, T./ 

Hajnal, I./ Fink, D. (Eds.): Macht in 
Unternehmen – der vergessene Faktor. 
Wiesbaden: Gabler, 305-323.  

KIENPOINTNER, MANFRED: Weiblicher und 
männlicher Gesprächsstil. Perspektiven 
feministischer Gesprächsanalyse. In: 
Antenhofer, C./ Oberprantacher, A./ 
Schnegg, K. (Eds.): Methoden und Wahr-
heiten. Geistes- und sozialwissen-
schaftliche Forschung in Theorie und 
Praxis. Innsbruck: University Press, 229-
247.  

KREMNITZ, GEORG: Momentaufnahmen aus 
vierzig Jahren: zur sprachlichen 
Substitution in Martinique. In: Hoffmann, 
J./ Pumberger, A. (Eds.): Geschlecht – 
Ordnung – Wissen. Festschrift für 
Friederike Hassauer. Wien: Praesens, 39-
49. 

KREMNITZ, GEORG: Sociolinguistique 
occitane: acquis et urgences. In: Rieger, 
A./ Sumien, D. (Eds.): L’Occitanie 
invitée de l’Eurégio. Liège 1981 – Aix-la-
Chapelle 2008: Bilan et perspectives […], 
Actes du Neuvième Congrès International 
de l’AIEO. Aix-la-Chapelle, 24-31 août 
2008. Vol. II. Aachen: Shaker, 63-65. 

KREMNITZ, GEORG: Und wenn Norma-
tivierungen kontraproduktiv werden? Ein 
Problem von – nicht nur – dominierten 
Sprachen. In: Quo vadis, Romania? 37, 9-
24. 

KREMNITZ, GEORG: Zur Frage des Zeit-
punkts der Erarbeitung von Referenz-
grammatiken: Katalanisch, Baskisch und 
Galicisch im Vergleich. In: Mayerthaler, 
E./ Pichler, C./ Winkler, C. (Eds.): Was 
grammatische Kategorien miteinander 
machen. Festschrift für Ulrich 
Wandruszka. Tübingen: Narr, 269-284. 

LAVRIC, EVA/ STEINER, JASMIN: "Wenn er 
die Sprache kann, spielt er gleich besser“ 
– 11 Thesen zur Mehrsprachigkeit im 
Fußball. In: Mendoza, I./ Pöll, B./ 
Behensky, S. (Eds.), Sprachkontakt und 
Mehrsprachigkeit als Herausforderung für 
Soziolinguistik und Systemlinguistik. 
Ausgewählte Beiträge des gleichnamigen 
Workshops der 37. Österreichischen 
Linguistentagung 2009/ Language contact 
and multilingualism as a challenge for 
sociolinguistics and theoretical lin-
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guistics. Selected papers from ÖLT 2009 
München: Lincom, 101-120. 

LUSCHÜTZKY, HANS CHRISTIAN/ 
KIYOSAWA, KAORI: Germanismen im 
japanischen Medizinerjargon. In: Mutter-
sprache 121, 4, 233-247. 

MENDOZA, IMKE/ PÖLL, BERNHARD/ 
BEHENSKY, SUSANNE (EDS.): Sprach-
kontakt und Mehrsprachigkeit als 
Herausforderung für Soziolinguistik und 
Systemlinguistik. Ausgewählte Beiträge 
des gleichnamigen Workshops der 37. 
Österreichischen Linguistentagung 2009/ 
Language contact and multilingualism as 
a challenge for sociolinguistics and 
theoretical linguistics. Selected papers 
from ÖLT 2009 München: Lincom. 
(LINCOM Studies in Language Typology 
20). 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Sprach-
kontakte Deutsch – Tschechisch – 
Slowakisch. Wörterbuch der deutschen 
Lehnwörter im Tschechischen und 
Slowakischen: historische Entwicklung, 
Beleglage, bisherige und neue Deutun-
gen. Zweite, durchgehend überarbeitete 
und aktualisierte Auflage (= Schriften 
über Sprachen und Texte 7). Frankfurt: 
Lang. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Der 
ungarisch-slowakische Sprachkonflikt im 
Königreich Ungarn. Slowakische Eman-
zipationsbemühungen und magyarische 
Assimilierungsversuche. In: Reutner, R. 
(Ed.): Sprachtheorie und germanistische 
Linguistik, Supplement 2. Die Natio-
nalitäten- und Sprachkonflikte in der 
Habsburgermonarchie. Münster: Nodus, 
149-175. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Slowakisch 
und Tschechisch – Distanz trotz Nähe. 
Norm und Kodifikation des Slowakischen 
in der Außensicht. In: Kuße, H./Woldt, C. 
(Eds.): Tschechisch und Slovakisch: 
Nähe und Distanz. Beiträge zum 4. 
Bohemicum Dresdense 13.–14. Novem-
ber 2009 (= Specimina philologiae 
Slavicae Band 163). München-Berlin: 
Sagner, 169-184. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Stopy 
vzájomného ovplyv ovania a prelínania 
jazykov a kultúr na východe Rakúska s 

osobitným zrete om na sloven inu 
[Spuren gegenseitigen Einflusses und 
Überschneidens von Sprachen und 
Kulturen im Osten Österreichs unter 
besonderer Berücksichtigung des Slowa-
kischen]. In: Orgo ová, O. (Ed.): Jazyk a 
komunikácia v súvislostiach III. [Sprache 
und Kommunikation in Zusammen-
hängen III.] Zborník príspevkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie 
konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre 
slovenského jazyka Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave. 
Bratislava: Univerzita Komenského, 203-
214. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Vliv eštiny 
a slovenštiny na n m inu ve východním 
Rakousku. [Der Einfluss von Tschechisch 
und Slowakisch auf das Deutsche in 
Ostösterreich]. In: eský jazyk a 
literatura 61, 3, 105-112. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL/ POLJAKOV, 
FEDOR B./ SCHMITT, OLIVER (EDS.): Das 
politische Lied in Ost- und Südosteuropa 
(= Europa Orientalis 11). Berlin/ Wien: 
LIT.  

RATHMAYR, RENATE: Behauptungen und 
Begründungen in russischen Bewer-
bungsgesprächen. Ein Beitrag zur 
Pragmatik der Kausalität. In: Wiener 
Slawistischer Almanach 67, 223-252. 

RATHMAYR, RENATE: Novye roli v novoj 
delovoj kommunikacii (Na primere 
zhanra sobesedovanija). (Neue Rollen in 
der neuen Geschäftskommunikation. Am 
Beispiel von Bewerbungsgesprächen). In 
„Slovo i jazyk, hgg. Von I. Boguslavskij, 
L.L. Krysin. Moskva: Jazyki slavjanskich 
kul`tur, 319-329. 

RATHMAYR, RENATE: Russischer Ge-
sprächsstil in russischen Bewerbungs-
gesprächen. Annahmen und Evidenz. In: 
Rösch, O. (Ed.): Interkulturelle Studien 
zum Osteuropäischen Sprach- und 
Kulturraum. (Wildauer Schriftenreihe 
Interkulturelle Kommunikation Band 7). 
Berlin: News & Media, 11-25. 

RATHMAYR, RENATE: Vezhlivost‘ v 
mezhkul’turnoj biznes-kommunikacni v 
uslovijach globalizacii. (Höflichkeit in 
der interkulturellen Business-Kommu-
nikation unter den Bedingungen der 
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Globalisierung) In: Russkij jazyk i 
literatura vo vremeni i prostranstve. 
Shanghai: Shanghai Foreign Language 
Education Press, 223-227. 

RINDLER-SCHJERVE, ROSITA: Aktuelle Ten-
denzen in der europäischen Sprach-
politik. In: Cichon, P./ Mitterauer, M. 
(Eds.), 145-58. 

RINDLER-SCHJERVE, ROSITA: Der deutsch-
italienische Sprachkonflikt. In: Sprach-
theorie. Germanistische Linguistik, 
Supplement 2, 63-83. 

SEIDLHOFER, BARBARA: Understanding 
English as a Lingua Franca. Oxford: 
Oxford University Press. 

SEIDLHOFER, BARBARA: Conceptualizing 
'English' for a multilingual Europe". In: 
De Houwer, A./ Wilton, A. (Eds.): 
English in Europe today: sociocultural 
and educational perspectives. Amster-
dam: Benjamins, 133-146. 

SEIDLHOFER, BARBARA/ SCHENDL, HER-
BERT: In aller Munde: Englisch als 
europäische Verkehrssprache. In: Cichon, 
P./ Mitterauer, M. (Eds.), 61-76. 

SOUKUP, BARBARA: Austrian listeners’ 
perceptions of standard-dialect style-
shifting: An empirical approach. In: 
Journal of Sociolinguistics 15, 3, 347-
365. 

SOUKUP, BARBARA: Language attitudes in 
Oman regarding variation in English 
accents: A field study. In: Views 20, 1, 
36-60. 

SOUKUP, BARBARA: Speaker Design in the 
context of Southern American English: 
Process models and empirical evidence. 
In: Brno Studies in English 37, 1, 125-
138. 

SOUKUP, BARBARA/ MOOSMÜLLER, SYLVIA: 
Standard language in Austria. In: 
Coupland, N./ Kristiansen, T. (Eds.): 
Standard Languages and Language 
Standards in a Changing Europe, Oslo: 
Novus, 39-46. 

THUENE, EVA-MARIE/ BETTEN, ANNE 

(EDS.): Sprache und Migration. Rom: 
Aracne. 

VOLGGER, MARIE-LUISE: Das multilinguale 
Selbst im Fremdsprachenunterricht. Zur 
Mehrsprachigkeitsbewusstheit lebens-

weltlich mehrsprachiger Französisch-
lerner(innen). Wien. [Phil. Diss.] 

WILHELM, RAYMUND: Che cos’è una 
comunità discorsiva? Le molteplici 
identità del parlante e i modelli della 
linguistica storica [Was ist eine 
Diskursgemeinschaft? Die multiplen 
Identitäten des Sprechers und die Modelle 
der historischen Sprachwissenschaft]. In: 
Dessì Schmid, S. et al. (Eds.): Rahmen 
des Sprechens. Beiträge zu Valenztheorie, 
Varietätenlinguistik, Kreolistik, Kogniti-
ver und Historischer Semantik. Peter 
Koch zum 60. Geburtstag. Tübingen: 
Narr, 157-171. 

WILHELM, RAYMUND: Lombardische 
Schreibtraditionen im 14. und 15. 
Jahrhundert. Zur empirischen Methodik 
der historischen Sprachwissenschaft. In: 
Dessì Schmid, S./ Hafner, J./ Heinemann, 
S. (Eds.): Koineisierung und Standar-
disierung in der Romania. Heidelberg: 
Winter, 151-169. 

WOLFARTSBERGER, ANITA: ELF Business/ 
Business ELF: Form and Function in 
Simultaneous Speech. In: Alasdair, A./ 
Cogo, A./ Jenkins, J. (Eds.): Latest 
Trends in ELF Research. Newcastle upon 
Tyne: Cambridge Scholars Press, 163-
183. 

 
 
BE 

BRISARD, FRANK/ MEEUWIS, MICHAEL/ 
VERSCHUEREN, JEF (EDS.): Bibliography 
of pragmatics online. Amsterdam: Ben-
jamins. 

DARQUENNES, JEROEN: A historical socio-
linguistic account of language shift and 
language maintenance in the Areler Land 
(1839-2010). In: Moretti, Bruno/ Pan-
dolfi, Elena Maria/ Casoni, Matteo (Eds.): 
Vitalità di una lingua minoritaria. Aspetti 
e proposte metodologiche. Vitality of a 
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